ZAVAZNA PRIHLASKA - ZMLUVA O DIELO
APPLICATION FORM - CONTRACT FOR WORK

Uzavierka prihlasok / Deadline: 13. 4. 2016

Organizator (Zhotovitel) / Organizer (Provider): ~ o Y
EXPO CENTER a.s. SR T RT
K vystavisku 447/14, 911 40 Trencin, Slovenska republika / Slovak Republic

Tel.: 00421 -32-770 43 20 AN & M W\W

E-mail: sr@expocenter.sk, Internet: http://www.expocenter.sk

PRIMA banka Slovensko, a.s., IBAN : SK 53 5600 0000 0006 42 95 5001 4. roCnik celoslovenskej cukrarskej
ICO: 31412581 DIC: 2020383728 IC DPH: SK2020383728 vystavy

Obchodny register: Okresny sud Trencin, oddiel: SA vioZka ¢&. 68/R

Zastupena: Ing. Pavol Hozlar, generalny riaditel / Managing Director 13.-14.5.2016
Osoba opravnena k podpisu zmluvy a veciam suvisiacim s veltrhom / Exhibition Manager - i ..
Lenka Chrenkova , Tel.: +421 905 579 662 EXPO CENTER a.s., Trencin

Original a 2 kopie poslite na EXPO CENTER a.s. / Original and 2 copies send to the exhibition ground EXPO CENTER a.s.

Registracny poplatok / Registration fee: 19 €
Vystavovatel - Nazov firmy / Exhibitor - Full name of COMPAaNY: ...
X [T T o Lo | TSR UPRPRN

Telefon / Phone: ......c.oooiiiie e FaXx: . E-mail: oo
Bankove SPOJENIE - IBAN: ... ittt ettt e e e b et et e e

{070 F R IC DPH: <o e Platca DPH: ano/nie SpisovA ZNagKa .........cccoeveveverureeseeeeeerernnenns
Obch. register / Zivnostensky list - vydal: Krajsky / Okresny sid ..........c.cccoeveveruennne. ) e oddiel:......cceevieeennns -vlozka €. ...coeeiiii

Statutarny zastupca firmy / Corporate agent: ..

|:| Vyrobca / Producer |:| Dovozca / Importer |:| Obchodnik / Trader

Poplatok za spoluvystavovatela / Co-exhibitor fee: 67 €

Spoluvystavovatel - Nazov firmy / Co-exhibitor - Full name of company: ..o
F e [ W N Lo [Tt PSPPSR PRPPPNE
Telefén / Phone: ... ..Fax: .. ...E-mail: .
Druh vystavovaného tovaru (&islo podla tovarovej nomenklatiry) / Goods NOMENCIAtUIE: ..........c.coiiriiiiiiiiie e

Objednavame zavazne prenajom plochy pre typ stanku / Obligatory order for stand

cena za m2 pocet m2 *spolu v €

price for sqg.m sq.m order price in €
radovy stanok - 1 strana otvorena / row stand - 1 side open 1 19€ X eoveeeeesssssnrrneenees essssseeeessssssnsseoe
rohovy stanok - 2 strany otvorené / comer stand - 2 sides open 1 19€ X vrvvvmssssinsinsnnsins s
polostrovny stanok - 3 strany otvorené / peninsula stand - 3sidesopen [ ] 19€ X covemmreremmsemmmssienee aevveeeessssnssssnsssnnes
ostrovny stanok - 4 strany otvorené / island stand - 4 sidesopen [ ] 19¢€ X voreierisemieniseets e
stavbu stanku realizuje EXPO CENTER a.s. / stand building by the EXPO CENTER Inc. 17 € X cvvcemssemiserieens e

*Spolu za prenajom plochy, technicku realizaciu a registraény poplatok / Area, stand building and registration fee together:.
Stavbu stanku realizuje ina firma - Nazov firmy / Stand building by other company - Full name of company: ..........cccccoccveee..
Telefon / Phone: .......oooeevnneee.. FaX: oo Kontaktna osoba / Contact person: ..........ccccvvveeeiiiiiie e

K uvedenej sume bude douctovand DPH v zmysle platnych zékonov SR v ¢ase konania vystavy. / Value added tax will be charged to the price listed above according to present
codes of the Slovak Republic through the exhibition.

Bez vyhrad stihlasime so VSeobecnymi podmienkami tcasti, ktoré st uvedené na zadnej strane tejto Zavaznej prihlasky a su jej neoddelitefnou stcastou. /
General conditions for participation on the exhibition are inseparable part of the contract.

Uznavame pravo organizatora primerane zvacsit alebo zmen$it poZzadovanu vystavnu plochu, resp. pridelit plochu v inom pavildne neZ bola poZiadavka. Velkost a

druh plochy potvrdenej organizétorom sa zavézujeme re$pektovat a zaplatit. Spolu so zévaznou prihlaskou nam zaslite Viypis z obchodného registra, alebo képiu
Zivnostenského listu. Zavézna prihlaska bez poapisu, peciatky, miesta a datumu potvrdenia je neplatna.

Peciatka a podpis Statutdrneho alebo povereného zdstupcu vystavovatela/ Peciatka a podpis organizatora (EXPO CENTER a.s.)/ Seal and signature of the organizer:
Seal and signature of the exhibitor:

Détum a miesto / Place and date: Détum a miesto / Place and date:

* Vyplni zhotovitel podla skutocne pridelenej plochy a typu stanku. / Filled in by the organizer according to a real order.
Datum na postovej peciatke je zavazny pre termin uzavierky. / The date of postmarks is teterminating for the term of deadline.



VSeobecné obchodné podmienky

1. Zmluvné vztahy

Tieto VSeobecné obchodné podmienky upravuju vzajomné prava a povinnosti
medzi zhotovitefom vystavy, resp. veltrhu (dalej len ,organizator”) a
objednavatelom, t.j. vystavovatelom (dalej len ,vystavovatel*), ktori sa spolo¢ne
nazyvajl/oznaduju ako ,zmluvné strany".

Organizatorom je EXPO CENTER a.s., Tren¢in. Vystavovatefom je pravnicka
alebo fyzicka osoba 3pecifikovana na prvej strane tejto zmluvy, ktord sa na
zaklade Zavaznej prihlasky - Zmluvy o dielo zavézuje k ucasti na veltrhu za
podmienok dohodnutych v tejto zmluve.

Vyplnent a podpisant zavéznu prihlasku podava vystavovatel a po jej
potvrdeni (podpisani) organizatorom mé charakter zmluvy o dielo, ktora je
obojstranne zavazna. Pre posudenie dodrZania terminu uzavierky podania
prihlasky je rozhodujdci datum na postovej peciatke.

V pripade, Ze vystavovatel poziada o zruSenie zmluvy, resp. organizatorovi
oznami, ze sa daného veltrhu nezlcastni, a to z akéhokolvek dévodu,
vystavovatel sa zavazuje organizatorovi uhradit storno poplatky, a to
nasledovne:

a) v pripade, Ze navrh na zru$enie zmluvy, resp. ozndmenie neucasti na
veltrhu vystavovatel doruéi organizatorovi viac ako 30 dni pred zacatim veltrhu,
vystavovatel sa zavdzuje organizatorovi uhradit storno poplatok vo vyske
registracného poplatku a 50 % z dohodnutej ceny za prenajom dohodnutej
vystavnej plochy.

b) v pripade, Ze navrh na zruSenie zmluvy, resp. oznamenie netcasti na
veltrhu vystavovatel doruci organizatorovi menej ako 30 dni pred za¢atim veltrhu,
vystavovatel sa zavézuje organizatorovi uhradit storno poplatok vo vyske
registratného poplatku, 100 % z dohodnutej ceny za prendjom dohodnutej
vystavnej plochy a vSetky naklady vzniknuté v stvislosti s jeho netcastou.

V pripade, Ze vystavovatel neobsadi objednani vystavni plochu do
16.00 hod. dria predchadzajiceho diiu zahdjenia veltrhu, a zaroveri neddjde
medzi vystavovatelom a organizatorom k vzéjomnej dohode o inom ¢ase
obsadenia vystavnej plochy, organizator ma pravo bez predchadzajiceho
upozornenia odstupit' od ucasti vystavovatela na danom veltrhu a s predmetnou
vystavnou plochou volne disponovat podla vlastného uvéazenia, pricom
vystavovatel sa pre tento pripad zavazuje organizatorovi uhradit zmluvnu pokutu
vo vyske registracného poplatku, 100% z dohodnutej ceny za prendjom
dohodnutej vystavnej plochy, cenu dohodnutt za technickd realizaciu vratane
v8etkych objednanych sluzieb v plnom rozsahu a v8etky naklady vzniknuté v
suvislosti s neti¢astou vystavovatela na danom veltrhu. Vystavovatel nema pravo
nanahradu vzniknutych nakladov.”

2. Vystavna plocha
Vystavnou plochou sa rozumie plocha, ktoru si prenajima vystavovatel od
organizatora na dobu uréitd najma za ucelom svojej prezentacie na prislusnom
veltrhu. Zakladna vyska expozicie je 2,5 m.

3. Cenové a platobné podmienky

V registratnom poplatku st zahrnuté naklady na vSeobecnU propagaciu a
sprievodny program veltrhu. Stanoveny poplatok sa fakturuje a uhradza v pinej
vyske. Cena za prenajom vystavnej plochy je stanovena za meter Stvorcovy a je
uvedena na prvej strane tejto zmluvy. Kazdy zacaty meter Stvorcovy sa Uctuje ako
cely. VSetky ceny su uvedené bez DPH. Vystavovatel podpisom tejto Zavaznej
prihlasky - Zmluvy o dielo zavéazne pristupuje na cenové a platobné podmienky
dohodnuté s organizatorom.

Cenu za prendjom plochy, registracny poplatok, technicku realizaciu a
pozadované sluzby organizator vystavovatelovi fakturuje vopred. Zalohova
faktura je splatna do 10-tich dni odo diia jej vystavenia. Vystavovatel je povinny
uhradit zalohovu faktiru do terminu splatnosti. Zaplatenie zalohovej faktury je
podmienkou ucasti vystavovatela na veltrhu. V pripade, Ze sa vystavovatel
dostane do omeskania s uhradou zalohovej faktury alebo faktury, organizator ma
narok na dohodnuty Urok z omeskania vo vyske 0,05 % z diZznej sumy za kazdy
zacaty defi omeskania. Sluzby objednané po vystaveni zalohovej faktiry a pocas
veltrhu je potrebné uhradit v hotovosti pri nastupe na veltrh, resp. po¢as veltrhu.
Do 15 dni od ukonéenia veltrhu vystavi organizator vystavovatelovi fakturu -
dafiovy doklad s uvedenymi nakladmi, zohladfiujucu pinenie na zéklade
zalohovej faktury.

4. Najomné za vystavni plochu
Najomné za vystavnu plochu je stanovené na dobu montaze, trvania veltrhu a
demontaze stanku/expozicie. Najomné za vystavnu plochu zahfiia:
- prendjom vystavnej plochy
- osvetlenie priestorov a vykurovanie (v zimnom obdobi)
- upratovacie sluzby v priestore veltrhu mimo vystavny stanok
-v8eobecnu straznu sluzbu a bezpe¢nostnu ostrahu pavilénov a celého areélu
- poziarnu asisten¢nu sluzbu a protipoZiarnu ochranu
- pouzitie vytahov
- sluzby veduceho pavildnu a usporiadatel'skej sluzby
- vSeobecnu propagéciu akcie
- grafickd vyzdobu v priestore veltrhu
- vystavovatel'ské preukazy

. 5. Technicka realizacia

a) Standardna technicka realizacia predstavuje stavbu jedného stanku, ktora
zahffia: projekénu pripravu, obvodové steny, Sedy koberec, osvetlenie stanku
bodovymi svietidlami a oznacenie stanku. Jej sucastou je i demontaz stanku. Iné
prvky technickej realizacie sa povazuju za nad$tandardné a su predmetom
vzadjomnej dohody medzi vystavovatelom a organizatorom veltrhu. Ak
vystavovatel nema zaujem o niektoré sluzby zahrnuté do ceny za prendjom
plochy a $tandardnu technickl realizéciu, narok na zfavu mu tym nevznika a
zavazuje sa uhradit Uplnd cenu.

b) Vystavovatel méZe technicky zrealizovat vystavny stanok sam alebo
prostrednictvom svojho dodavatela. V tomto pripade je vystavovatel povinny
predloZit projekt expozicie vratane elektroprojektu a elektroreviznej spravy od
autorizovanej osoby a oznacit miesta napojenia elektrickej energie, vody a
telefonneho pristroja, a to jeden mesiac pred zahajenim veltrhu, pricom je
zéarovefi povinny riadit sa prislusSnymi organiza¢no-technickymi a
bezpec¢nostnymi pokynmi pre montaz, demontaz expozicii a instalaciu
exponatov. Projekty musia jednoznacne znazorfiovat spdsob zastavby a
umiestnenie exponatov. Pokial nie je projektova dokumentacia vypracovana
projekénym strediskom organizatora, vystavovatel je povinny predlozZit
organizatorovi veltrhu projekt vratane vsetkych potrebnych podkladov podla
tohto bodu a zaroveii uhradit cenu za schvalenie projektu, elektroprojektu,
elektroreviziu a za potrebné miesta napojenia energii podra platného cennika
organizatora.

c) V pripade, Ze vystavovatel bude po odsuhlaseni projektu poZadovat
dostavbu alebo prestavbu expozicie, vystavovatel sa zavazuje uhradit cenu za
kazdy zacaty meter dostavby alebo prestavby expozicie, ktora predstavuje 200%
zakladnej ceny za m2 danej plochy.

6. ické a “ ép .

V aredli EXPO CENTER a.s. a vo vystavnych haléch je vystavovatel povinny
dodrziavat platné normy tykajlice sa bezpecnosti a ochrany zdravia a majetku.
Vystavovatelia zodpovedaju za bezpecnost' svojich pracovnikov a pracovnikov
ostatnych expozicii a navstevnikov. Indtaléciu a manipulaciu s materidlom je
potrebné vykonavat tak, aby nedo$lo k ohrozeniu zdravia a bezpecnosti
zamestnancov vystavovatelov, ostatnych vystavovatelov, zamestnancov
ostatnych vystavovatelov a navstevnikov. Nie je dovolené vykonavat hluéné,
prasné a toxické prace. V aredli vystaviska nesmie byt zakladany ohen, resp.
vykonavané prace s otvorenym ohiiom, ako napr. zvaranie a pod. Fajcenie v
aredli vystaviska je zakazané. Vystavovatel nesmie zatarasit miesta nudzovych
vychodov. Vystavovatelia st povinni dodrziavat odborné pokyny poziarnych a
bezpe¢nostnych technikov EXPO CENTER a.s. a ostatnych poverenych
zamestnancov organizatora. Do doby, kym bude zavedeny elektricky prid do
stanku vystavovatela, nie je mozné napajat spotrebice vystavovatelov do
zésuviek v priestore vystavnej haly. Po¢as montaze, prevadzky a demontaze
expozicie moze vystavovatel pouzivat vyhradne spotrebi¢e zodpovedajlce
platnym normam a skér dohodnutym limitom stanovujicim vySku spotreby
elektrického prudu. Vystavovatelia nemézu zasahovat do rozvodnej siete hal. V
pripade, Ze pocas pripravy veltrhu alebo pocas jeho priebehu dojde k preruseniu
dodavky elektrickej energie, resp. k vypadku elektrického priudu v désledku
nedodrziavania technickych noriem zo strany vystavovatela, organizator ma
pravo na nahradu $kody, ktord mu tymto na jeho strane vznikne.

General Terms and Conditions

Vystavovatel' nie je opravneny bez predchadzajiceho vyslovného suhlasu
organizatora zotrvat v aredli vystaviska mimo vystavnych hodin. V pripade
neresSpektovania akejkolvek z uvedenych podmienok, vystavovatel zodpoveda
organizatorovi za vietky Skody, ktoré mu tym vzniknu.

7. Zodpovednost’ za Skodu

Vystavovatel zodpoveda za vSetky S$kody spdsobené nim, jeho
zamestnancami, jeho dodavatelmi, alebo jeho exponatmi a zariadenim osobam,
alebo na majetku organizatora alebo ostatnych vystavovatelov. Svoj majetok ako
aj zodpovednost za $kodu poistuje vystavovatel na vlastné naklady. Technicky
realizator expozicie samotného vystavovatela (subdodavatel vystavovatela) je
povinny byt na vlastné naklady poisteny pre pripad zodpovednosti za $kodu.

Organizator nezodpovedd za $kody vystavovatela spdsobené inym
vystavovatelom. Organizator nezodpovedd za stratu, kradez, znicenie a
poskodenie veci na expozicii vystavovatela, ani za akékolvek iné Skody ktoré
vznikn( Vystavovatelovi, jeho zamestnancom alebo dodavatefom v suvislosti s
pripravou, prevadzkou alebo demontaZou/odstranenim expozicie. Organizator
nezodpoveda za Ziadne straty na zisku.

8. Predgasné ie veltr p
Pred€asné opustenie veltrhu/expozicie (vystavného stanku), t.j. opustenie
vystavnej plochy pred oficialnym ukoncenim veltrhu alebo demontaz exponatov a
stanku pred oficidlnym ukonéenim veltrhu sa povaZuje za podstatné porusenie
zmluvy, pricom vystavovatel sa v tomto pripade zavézuje organizatorovi uhradit
zmluvnu pokutu vo vy$ke 500 €.

10. Zhotovovanie zaznamov
Vystavovatel udeluje organizatorovi (resp. osobe organizatorom poverenej)
suhlas na zhotovenie obrazovych, zvukovych a obrazovo-zvukovych zaznamov
tykajlucich sa vystavovatela a jeho expozicie, ako aj suhlas na pouZitie
zhotovenych snimok a zdznamov na propagaciu veltrhu v propagacnych
materialoch, v médiach a pre vlastné potreby organizatora.

11. Spractvanie osobnych udajov
Vystavovatel udeluje organizatorovi v zmysle § 7 zakona €. 428/2002 Z.z. o
ochrane osobnych udajov v zneni neskorSich zmien a doplnkov suhlas na
spracovanie jeho osobnych tidajov.

12. Volba r prava a pra i sidov
Zmluvné strany sa dohodli, Ze pravne vztahy vyplyvajlce z tejto zmluvy ako aj
pravne vztahy s nimi stvisiace sa budu riadit pravnym poriadkom Slovenskej
republiky. Zmluvné strany prehlasujd, Ze pripadné spory sa vynasnazia riesit
predovSetkym zmierom. Zmluvné strany sa dalej dohodli, Ze na vSetky pripadné
spory vyplyvajuce z tejto zmluvy alebo z pravnych vztahov s touto zmluvou
sUvisiacich si volia prdvomoc stidov Slovenskej republiky.

13. Zaverecné ustanovenia
Akékolvek zmeny alebo dodatky k tejto zmluve musia byt vyhotovené
pisomne a schvélené podpismi oboch zmluvnych strén. Zavézna prihlaska
zmluva o dielo nadobuda platnost a u€innost diiom jej potvrdenia (podpisania)
organizatorom veltrhu. Zavézna prihlaska - Zmluva o dielo je vyhotovena v troch
rovnopisoch, z organizator obdrZi dva rovnopisy a vystavovatel obdrzi jeden
rovnopis.

1. Contractual Relationship

These General terms and Conditions gowern rights and obligations of the
Provider (hereeinafter only ,the Organizer*) of a trade exhibition or a trade fair
(hereeinafter only ,the fair‘) and the Customer, i. e. Exhibitor (hereeinafter only
,the Exhibitor*), jontly called ,the Parties*.

The Organizer is the EXPO CENTER, a. s., Trenéin. The Exhibitor is the legal
entity or the natural person specified on the first page of this Contract, which is
legally binding to participate in the fair according to the Application form - Contract
for work, under conditions agreed in this contract.

Completed and signed Application Form submitted by the Exhibitor and
confirmed/signed by the Organizer becomes the Contract legally binding for both
parties. For the judgment on deadline keeping for registration is decisive the date
of postmark.

In case of cancellation of the contract initiated by Exhibitor or if the Exhibitor
announces to the Organizer, that he will not participate in the fair for any reason,
the Exhibitor is obliged to pay to the Organizer following cancellation fees:

a) If the contract cancellation or withdrawal from participation in the trade
fair/exhibition notices are received by Organizer up to 30 days before the
beginning of the fair the Exhibitor is obliged to pay to the Organizer the registration
fee and 50% of the agreed rent.

b) Ifthe contract cancellation or withdrawal from participation in the fair notices
are received by Organizer within 30 days or less before the beginning of the fair,
the Exhibitor is obliged to pay to the Organizer the registration fee, 100% of the
agreed rent plus any costs arisen in connection with Exhibitor’s withdrawal from
its participation in the trade fair.

If the Exhibitor does not use the reserved exhibition area at latest by 4 p. m.
one day before the beginning of the fair and no other occupancy time has not
been agreed, the Organizer reserves the right to cancel Exhibitor’s participation in
the fair and make the space available for other purposes according to its own
decision from this time, without prior notice; in such case however the Exhibitor
shall pay the Organizer the contractual penalty in amount of the registration fee
plus agreed rent, full price of the stand assembly and all ordered services and any
costs arisen in connection with the Exhibitor’s withdrawal from its participation in
the fair. The Exhibitor has no right to ask for any compensation of any arisen costs.

2. Exhibition Space
Exhibition space is the space rented for the specified period, used by the
Exhibitor for its presentation and presentation of its products in the fair. The
minimum exhibition space for one Exhibitor is 9 sq.m.. The minimum depht of the
stand is 3 m. The basic height of the stand is 250 cm.

3. Price and Payment Conditions

The registration fee covers promotion costs and costs of the ancillary program
of the fair. The set registration fee is invoiced and must be paid in full amount. The
rental prices/rates (the Space rental) are set per squared meter (sqm) and listed
on the first page of this Contract. Each square meter or portion thereof is included
in the calculations. All fees and prices quoted are net amounts subject to value-
added tax (VAT). Signing the Applicatio - Contract for work the Exhibitor accept
binding prices/rates and payment conditions set by the Organizer. The
registration fee, space rental, price of the stand assembly and all ordered services
the Organizer invoices to the Exhibitor in advance. The pro forma invoice is due
within 10 days from the invoice issue. The Exhibitor is obliged to settle the pro
forma invoice up to the specified due date. Settlement of the pro forma invoice is
the prerequisite for Exhibitor's participation in the fair. In case of payment delays
intertest on arrears of 0,05 % per each day of delay shall be invoiced. Any other
services ordered after pro forma invoice issue or during the fair have to be paid in
cash at the accession to the fair or during the fair. The (final) invoice (tax
document) will be issued by the Organizer within 15 days upon the fair's closure.
The (final) invoice includes all actually charged costs taking into account already
paid amounts according to the pro forma invoice.

4. Space rental

The space rental is calculated for the period of the stand assembly, fair days
and dismantling of the stand.
The space rental price includes:

- rentof the exhibition area

- lighting of the space and its heating (in a winter period)

- cleaning of the exhibition area (premises and walkways) except stands

- providing security for the halls and all exhibition area

(surveillance and patrolling of the halls and area by security personel)

- fire assistance service and anti-fire protection

- use of elevators

- pavilion manager's services and organizer's services

- promotion of the event

- decorations in the exhibition area

- exhibitor's identification cards

5. Stand assembly

a) The standard stand assembly represents construction and dismantling of
one stand. The construction includes:  stand designing, stand walls, a gray
carpet, lighting of the stand by spot lights and stand branding. All other elements of
stand assembly (equipment) can be provided for a special fee according to the
price agreement between the Exhibitor and the Organizer. If the Exhibitor rejects
any of the services included in the space rental price and the price for the standard
stand assembly, it has no right for any kind of discount and has to pay the full price.

b) The Exhibitor can construct its stand itself or through its supplier. In this case,
it obliged to submit a project of its stand/exposition including project of electric
installations revised by a licenced authority and to mark all connecting points for
electricity, water and telephone no later than thirty (30) days before beginning of
the fair. The Exhibitor is also obliged to manage and operate the exposition in
accordance with relevant organizational, technical and safety instructions,
especially for assembly and dismantling the stand/exposition, as well as for the
installation of exhibits. The projects must clearly present the way of construction,
including the location of exhibits. If the stand/exposition project has not been
prepared by Organizer's project team, the Exhibitor is obliged to submit the
above specified project including all required documents to the Organizer and
also is obliged to pay Organizer the fee for project and electric installation project
approval, revision of the electric insatllation and for connecting points needed,
according to the actual price list of the Organizer.

c) For any changes or rebuilding of the exposition required after the the project
approval the Expositor is obliged to pay the charge in amount calculated as
follows: each sqm or portion thereof of additional building or rebuilding of the
exposition multiplied by 200% of the standard price per sqm.

6. Technical and safety rules

The valid standards and codes for work safety and property protection must be
kept in all halls and in all exhibition area of EXPO CENTER a.s.. Exhibitors are
responsible for the safety of their staff, visitors, other expositors and their staff.
Installations and materials handling may not endanger the health and safety of
staff, visitors, other exhibitors and their staff. It is prohibited to carry out any noisy,
dusty or toxic works. No fire or work with open fire (such as welding, etc.) may be
established in the exhibition area. Smoking is prohibited in all exhibition area. The

Exhibitor may not block the emergency exits. Exhibitors must obey the
instructions of fire and safety technicians - personnel and other accreditied
representatives of the Organizer. Before starting electric power supply to the
exhibitor's stand it is not allowed to plug any electric appliances in other
powerpoints in the exhibition hall. During the assembly, operation and dismantling
of the exposition/stand, the Exhibitor can use only appliances complying with the
valid regulations and before agreed limits of electric power consumption. To
encroach on electric distribution network in the halls is prohibited. In the event of
electric power supply interruption during the preparation and operation of the fair
due to infringement of technical standards by the Expositor, the Organizer may

count the caused damages to the Exhibitor. Exhibitors and their staf may stay
in the exhibition area before and after the opening hours only upon the express
permission of the Organizer. In case of infringement of any above mentioned
rules and conditions the Exhibitor is liable for any damages arisen due the
infringement.

7. Liability for Damages

The Exhibitor shall be liable for any damages to persons or property of the
Organizer and other Exhibitors, which are caused by the Exhibitor , its
employees, its business partners or by its exhibit objects and equipment. The
Exhibitor can insure its property and its liability of indemnity at its own costs.
Exhibitor's supplier (stand constructor, exposition creator) is obliged to be
insured against its liability of indemnity. The Organizer undertakes no liability of
any kind for any damages caused by the Exhibitor to other Exhibitors. The
Organizer shall not be liable for damages to the Exhibitor’s property (thefts,
damaged, destructed, missing goods and equipment of the exposition) or other
damages of any kind which may be incurred on the part of the Exhibitor, its
personel, or third parties for whatever reason in connection with the
preparation, carrying on, or completion of an exhibit. The Organizer shall not be
liable for any lost profits.

8. Early A of the F
Early closing (before fair's closure) of the fair stand or early dismantling of the
fair stand shall be considered as serious contract infringemnet . In this case the
Exhibitor shall pay the Organizer the contractual penalty in amount
of 500 €.

9. Catalogue
Catalogue is a printed publication/bulletin containing information and data on
expositors of the fair. Exhibitor and/or registered Co-exhibitor can present
company's basic data (name, address, phone and fax numbers, e-mail, web) in
the Fair/Exhibition Catalogue in the section ,Alphabetic list of exhibitors" free of
charge. Other data or information can be presented in the Catalogue for a fee
(i.e. prices) listed in the special application form for entry in the Catalogue.

10. Films and Photographs
The Organizer shall be granted the right to take photographs and to make films,
audio and video records concerning the Exibitor and its exposition and to use the
resulting images and records for exhibition publicity in promotion publications, in
media and for its own purposes.

11. Data protection
According to Act No. 428/2002 Coll., on Protection of Personal Data as
amended, Section 7, the Exhibitor authorises the Organiser for using and
processing its personal data.

12. Applicable Law and Court Jurisdiction
Itis agreed that all activities and relationships resulted from or related to this
contract shall be governed exclusively by the laws of Slovakia. Both Parties shall
make every effort to resolve disputes (if any) arising from the Contract primarily via
reconciliation. Both parties agree to submit to the exclusive jurisdiction of the
courts of Slovakia in relation to any dispute arising out of or related to the contract
or consequences of these disputes.

14. Final Provisions
Any changes or amendments to the Contract must be supplied in writing and
ratified by both parties. The Application Contract for Work shall enter into force
and shall become effective on the day of its signing by the Organizer. The
Application Form Contract for Work is executed in three copies having equal legal
force; the Organizer shall receive twoo copies and the Exhibitor shall receive one
copy.
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